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ORGANIZACIONA STRUKTURA OBRAZOVANJA I 
ŠKOLSTVA U NOR-u I REVOLUCIJI U MAKEDONIJI

1.

Tradicije u razvoju školstva i obrazovanja kod makedonskog 
naroda potiču još iz doba Klimentove književne škole i Ohridskog 
univerziteta organizovanih od Klimenta Ohridskog.1 Posle više- 
vekovnog prekida,2 u 19. veku makedonski narod otipočinje da ra- 
zvija šlkolstvo. Kao što je poznato, makedonski narod u Otoman- 
Skoj imiperiji uspeo je u 19. veku da izvojnije .izvesne slobode u 
samostalnom rešavanju problema reHiigije, prosvelte, a (time i škdl- 
stva. U ovu svrhu bile su stvorene crkveno-skol'ske opštine, koje 
su samos taino razvijale prosvetu putem otvaranja raznih škola. 
Tako je u 19. veku u Makedoniji radio veliki broj osnovnffih i sred- 
rijih škola,3 izgrađen je bio i nastavni kadar — učiteliji i pro- 
fesori.4

Tokom 19. veka makedonski narod je u početkiu vodio borbu 
protivu grcklih škola i groke pismenosti. Nesto kasnije, u drugoj 
poiovini 19. veka, po stvaranju bugarske Egzarhije5, vodio je borbu 
i odupirao se zavođenju bugarskog jeziika u školama, a ubrzo i 
zavođenju srpiskog nastavnog jezika u nekim slkblama.6 Ove tradi­
cije, KPJ je u periodu izmedu dva svetska rata podržavala objavlji- 
vanjem u partijskoj štampi napisa na makedonskom narodnom 
jeziku7; podržala je i objavljivanje poezije, stuidija i drama na 
makedonskom narodnom jeziku.8 Sasvim je prirodno da su ove 
tradicije imale svog odraza i na rad Glavnog štaba NOV i POM i 
Centralnog komiteta KPM (do 1943. Pokrajinski komitet) tokom 
NOR-a i Revolucije u Makedoniji. Ova tela su, pored ruikovođenja 
oružanom borbom i revolucijom, obratila posebnu pažnju i na 
prosvetu, a paralelno sa tim i na škdlistvo. Partija i Glavni stab 
NOV i POM znali su da je ogromna većina naroda nepismena,9 
da je veoma mali broj lica sa fakultetJskom naobrazlbom, pa su 
hteli da još tokom rata razvijanjem prosvete, razVijanjem kultti- 
re10 i šlkolstva utiču na razvoj političke svesti, kao uislovu za izgrad- 
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nju jedinstva makedonskog naroda i narodnosti u Makedoniji. 
Time se jednovremeno obezbeđivalo i jedinistvo sa svim narodima 
i narodnostima Jugoslav! je, borba do pobede i proterivanja oku- 
patora i za izgradnju ravnopravne zajednice naroda i narodnoisti 
Jugoslavije. Ovu potrebu još vise su nametali uslovi u kojiima se 
makedonski narod našao posle balkanskih ratova,11 kada je upo- 
treba makedonskog jezika bila zabranjena, kada su ljudi za govor 
na makedonskom narodnom jeziku bila fiziički kažnjavani, pa je 
narod najveći teret porobljenosti tačno na tom planu i osećao.12

Stvarajući 1912. godiine Balkanslki savez vlade ondasnjih bal- 
kanskih diržava, svojim ugovorima predvidele su potiskivanje Tur- 
iske sa teritorije Balkana i podelu Makedonije.13 U prvom i drugom 
balkanskom ratu, Makedonija je podeljena između balkanskih dr- 
žava. Ono što je posebno karakteristično, po podeli Makedonije, 
ove države su jednostavnim aktom svojih vlada, putem birokratiske 
administiracije, promenile nacionalnu piripadnost makedonskog na­
roda u Srbe, u Gike i u Bugare, zavtisno od toga u kojoj se bal- 
kanskoj državi našao posle podele.14 Paralelno sa ovim, vlade bal­
kanskih država (Bugarska, Grčka i Srbija) uikinule su makedonske 
crkveno-školske opštine, ukinule su i škole i organizovale na zagra- 
bljenim teritorijama novu mrežu škola sa nastavnim jezikom dr- 
žave u dijem su se sastavu pojedini delovi našli. Tako su za ma­
kedonski narod otvorene šlkdle sa nasitavom na bugarskom, gjrekom 
ili srpskom jeziiku.15 Ovo je bio jedan od puteva koje su vlade on- 
dašnjih balkanskih država zadrtale u svojoj politici za denacionali- 
zaciju makedonskog naroda. Paradoksalno zvuči da se narod u 
dijoj je sredini stvorena pisimenost i počela se razvijati kultura 
silavenskih naroda, u 20. veku našao u siituaeijli bez savremene 
azbuke i sa oduzetim pravom na upotirebu svog narodnog jezika, 
kojim se do tada vekovima služio.

2.

U uslovima NOR-a i RevoluCije Pokrajlinski komitet — ka- 
snije OK SKM i Glavni stab NOV i POM — znajući tešlku situaciju 
makedonskog naroda od 1912. do 1941. godine, kao i situaciju 
posle propasti stare (kraljevine) Jugoislavije i okupaćiju od strane 
nacističkih nemaokih trupa, carske bugarske vojske, policije i dr- 
žavne vlasti, kao i od strane fašističke italijanske vojske, odnosno 
priključenje dela Makedonije marionetskoj Albaniji, neminovno je 
morao širokim masama objasniti da se borbom za oslobođenje 
jednovremeno vodi borba i za afirmaciju makedonskog naroda i 
njegovog narodnog jezika, kao usiova za razvoj pismenosti i nacio- 
nalhe kulituire. U početnoj faži ustanlka i revolucije, produžilla se 
predratna tradicija i praksa, tako što se u komuniciranju u KPJ, 
kao i svim komuniciranjiima sa organima borbe u odrediima, u di- 
Skusijama i predavanjlima upotrebljavao makedonski narodni jezik. 
Međutim, ovo nije biilo dovoljno pa su PK (odnosno OK KPM) i 
Glavni stab NOV i POM preduzimali posebne konkretne mere za 
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razvoj pi'smenosti i za uzdizanje kulturnog nivoa boraca u partij- 
skim odredima i vojnim jedmicama, no jednovremeno i naroda.

Sredinom 1942. godine, kada su savladane osnovne prepreke 
koje su kocile razvoj ustanlka,16 pojačana je bila aktivnost partlizan- 
sk'iih odreda. Ovom pojačanom aktivnošću partizanskih odreda bill 
su stvoreni uslovi da Glavni š'tab NOV i POM, u saglasnosti sa 
PK, preduzme konkretne mere za širenje opšteg znanja, što je ima- 
lo odraza i na razvoj prosvete. Tako, Glavnli štab NOV i POM 22. 
juna 1942. godine izdaje uputstvo, kojim se rukovodstvo odreda 
zadužuije da u odredu i kod naroda u rejonima u kojiima ddjstvuje 
bude noisilac prosvete.17 Ovlim ulputstvom pođdltfflflki komesari parti­
zanskih odreda zadužuju se da budu nosiiooi orgainlizaciiije prosveft- 
nog rada u odredu. Nj'itma se nareduje da organizuju predavanja 
na razne aktuelne teme; poseban akcent se stavlja na izučavanje 
makedonske istorije i geografije. Razumljivo je da je politick! ko- 
imesar partizaniskog odreda za održavanje predavanja i za izučava- 
rije istorije i geografije koristio i pojedine borce iz partizanskog 
odreda. Medutim, bitno je to što su, ovim uputstvom, politički 
komesari partizanskih odreda prve ličnosti, zvanično zadužene za 
razvoj prosvete i uzdizanje boraca u odredu, kao i naroda na 
terenu.

Tokom 1943. oružane borbe i ustanak su se znatno pojačali, 
dobilii vise forme, a jedinice su narasle. Sredinom 1943. godine i 
Glavrii stab se u svojoj organizaciji dopunjava, kalko bi odgovorio 
zadacima date situaoije. Tako, pored sluižbi za operativno rukovo- 
đenje borbenim operacijama, postepeno se nadopunjavao i onim 
silužlbama, koje je nametala potreba razvoja revolucije. U sastavu 
Glavnog štaba organfizovani su posebni referati: a) referent za 
školstvo, b) referent za pitanja religije — verski referent i c) ode- 
Ijenje za narodnu vlast. U 1943. godini referent za školstvo je bio 
komipozitor drug Petar Bogdanov-Kočko, a verski referent je bio 
svestenik drug Veljo Mančevski.18 Oba referenta razvila su š'iroku 
aktivnost u organiziovanju i širenju prosvete. U jesen 1943. godine 
referent za školstvo je uspeo da otvori prve škole sa nastavom na 
makedonskom narodnom jeziku. To su bile, posle ulkidanja šlkola 
1912. godine, prve makedonske šlkolle.19 Ove su šikolle organizovane 
na slobodnoj teritorijl i zapadnom delu Makedonije.20 Udžbenika 
n'ije bilo, pa su isikoriišćeni raniji udžbenici na sppskom jeziku, ali 
je ucitelj nastavu izvodio na makedonskom narodnom jeziku. Za 
učitelje su postavljeni nekoliko učitelja iz pefioda stare Jugosla- 
viije, no u većem broju š'kola učitelji su bili gimnazijalci.21 Ranije 
školske zgrade većinoim su bile uriištene, tako da su stanovnici 
sela, u kojima su bile otvorene prve osnovne makedonske šlkole, 
samoinicijativno pripremili stare školske zigrade ili poneku sobu u 
većim kućama sela. Ove prve makedonske škole radile su pod veo- 
ma teškiim usloVima. Zbog borbi koje su se vodile za obezlbeđenje 
slobodne teritorije bile su prisiljene da rad često prelkidaju, a 
deca su se sklanjala, da bi posle izvesnog vremena ponovo produ- 
žile rad. Ove su škole radile do decemibra 1943. godine. Kada su 
operativne jedinice sa CK KPM i Glavriim štabom, pod pritiskom 
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nemaćke ofanzive, napustile slobodnu teritoriju u zapadnom delu 
Makedonije, šlkole su postepeno prestale da rade.

Versiki referent Glavnog štaba NOV i POM, 'feto take, vršio je 
izvesne fiunkaije u domenu prosvećiivanja naroda, pojimfjiivo preko 
cnkve. Verski ireferent je, uz saglasnost Glavnog štaba i CK KPM, 
organizovao sabor pravoelavnlih sveštenika. 'Sabor je održain iu ok- 
tobru meseou 1943. godine u setlu Izdeigliavillje. Sabor je na zase- 
danju doneo nekoliko značajnih odluka,22 imeđu kojlma i odluku 
da ise iu enkvama Isva administracija vodi na makedonskom ježiku. 
Na osnovu ove odluke verslki referent Glavnog štaba iizdao je na- 
redbu svim pravoislavniim crkvama (da se administradija vodi na 
makedonskoim jeziiku.B Ovaj isabor imao je ipoižitivnog odraza na 
angažovanje sveštenika u NOR-u i Revoluciji, no i na njiihovom 
angažovanju na planiu pirosvećivanJja šiiiroMh narodiniih masa.

Ove funkcije rešavanja iproblema prosvete i iškolistva, Glavni 
štab je obavljao 'sve do prvog zasedanja Antifaši'sfičkoig sobranja 
narodnog oslobođen'ja Makedonije (ASNOM).24

3.

Tokom bonbi 1944. igodine stvoreni su bili uslovi za 'izlbor 
delegata ,i održavanje Prvog zasedanja ASNOM-a. Prvo zasedanje 
ASNOM-a je održano 2. lavgusta 1944. godine. Ovaj datum je iza- 
btan u znalk potvrde da 'su NOR i Revolućija produženje borbe 
makedonslkog naroda za os'lobođenlje i stvaranje svoje države. Na 
Prvom zasedanju ASNOM-a doneto je v'ilše odluka, kojima se pro- 
glašava izgradnja federaline Makedonije, kao ravnopravnog člana 
demokratske federat'ivne JuigoslaVije.“ Od većeg ibroja olstalih Pdlu- 
ka, od posebnog je značaja, na planu obrazovanja, odluka kojom 
se makedonski jeziik 'proglašava za slulžlbeni jezilk u Makedonijii.26 
Značaj ove odluike je u tome, što je narod u njoj video kidarije 
sviih lanaca stege ktoje su mu buiržoaske vlade i olkiupatoini name­
tali. Kroz ovu odluiku makedonsiki narod je na'jočitije sagledao da 
će mu NOV i Revolucija doneti puinu slobodu, a sam čnn zasedanja 
ASNOM-a je ukazivao da se kraj ,rata približava.

iU tolku 1944. godiine, u poznatom Februarskom pohodu i Pro- 
lećnoj ofanzivi27 u dulgotrajmm uspešnim borbama, jedin'ice NOV 
i РОМ postiigle su velifke rezultate: sredmom 1944. Makedonija je 
predstavljala slobodnu teritoriju, jer je vilše od tri četvrtine teri- 
torije fb'ilo oslobođeno. U torn pemiodu okupato'ili s:u držali samo 
veće gradove i rejone Gostivara i Tetova. Već u toku avgusta 1944. 
situacija je nagoveštavala relativtno brzo konačno proterivanje olku- 
patora. Zbog toga je Pirežidijuim ASNOM-a, kdji je izmeđlu dva za­
sedanja ASNOMna vHšio fuinkdiju zakonodavne li izvršne Vlasti, još 
tdkom oružanih borfb'i ‘svoj sastav kao i isastav NOO od olblasnih 
do 'seosik'ih tako organizovao, da su prilikom ikonačnog Oslobođenja 
Makedonije odmah bez zadržavanja produžili da funkcioriišu. NOO 
su tokom bonlbe bill organiziovani i dislocirani u blizini igradova. 
Kada se kako kdji grad oslobodlio, oni su se premeštali u grad i, 
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bez zadržavanja, produžil'i da funkcionišu ikao organii nove države 
— federativne Makedonije28 (danas SR Makedomja). Tako, nekoli- 
ko dana po oslobođenju Skopja29 Prezidijum ASNOM-a i Glavni 
stab NOV d POM ,i CKSKM premestili su isvoje sediš'te u Skopje.

U organizacionoj strulkturi Prezidijum ASNOM-a organizovao 
je, pored ostalih, i iresor poverenika za prosvetu.30 Poverenici za 
prosvetu uspostavlj end su i u oblasnim, okdliijslkim li opištiinsikim na- 
rodnooslobodilačkim odborima.31 Dužnost poverenilka za prosvetu 
je bila da proučava probleme prosvete i škoistva i Ipredlaže Prezi- 
dijumu ASNOM-a osnivanje osnovinih i srednjiih škola (gilmnazije 
i istruone škole).

Na svorn prvom zasedanju 2. avgusta 1944. godine, ASNOM 
je u načelu razmotrio probleme prosvete i šlkolstva. U referatu 
»Narodno-demokratska vlast u Makedoniji« koji je podneo inicija- 
tivni odbor za saziv prvog zasedanja ASNOM-a, pored osta'log se 
ističe: »Problem prosvete je teška zadaća za sebe. Izrada osnovnih 
udžbenika za naše šlkole, u 'kojima će se učiti ina makedonskom 
jeziku, 'kursevi za inepismene i dr., stavljaju nas pred problem iz- 
rade gramatike, irečnika i dr. da bi moglo da se na našem jetzilku 
p'iše i udi i da naš jezik postane službeni jezik naše administra- 
cije .. ,«32 Zatim se predlaže 'stvaranje posebne komisije za utvrđi- 
vanje osnovnih principa književnog makedonisikog jezika, kao i 
izrada — azbuke, gramatilke, rečniika d dr. U rešavanju ovih pro- 
blema u procesu njihove realizacije aktivno se angažovao Prezi­
dijum ASNOM-a. Mnoge probleme je Prezidijum rešiio već u tolku 
rata, a neki kao azibulka, prvi bukvar, gramatika, rečriik d dr. reša- 
vani su postepeno, ali, moramo podvući, veoma brzo.33

Prezidijum ASNOM-a, u periodu izmeđiu prvog (2.08.) i drugog 
zasedanja ASNOM-a (28. 12. 1944), održao je 15 sednica (raspola- 
žemo sa 14 zapisniika), a na sedam sednica disikutirano je o pro- 
blemima prosvdte i šlkolstva. Rrvii sastanalk je održain 6. avgusita, 
a petnaesti je održan 15. decerrtbra 1944. godine.

Da bi mogao da vrši državne funkcije, Prezidijum ASNOM-a 
omganizovao se tako da je iz svog tsastava odredio povereniike za 
sve, u toj situaciji, neophodne resore i odgovarajuće službe za 
svaJkii resor. Jednovremenio Prezidijum ASNOM-a je preduizeo riiz 
raznih mera da orgamzaciono osposoibi i sve organe narodne vlasti, 
od oblasmh do NOO sela. U tom cilju Prezidijum je, na sednicama 
od avigusta do sirediine decembra 1944, doneo vliše odluika i razna 
uputstva i paralelno organizovao i posebne grape koje će na terenu 
neposredno raditi na organizaciji odibora, radi efikasnog izvršava- 
nlja (funkoija organa nove državtne vlasti. Organizovao je i razne 
vrste inspekcije, pa u tom kontekstu bi'li su određeni i inspektori 
za akolstvo.34

Pristupajuoi rešavanju problema prosvete i škblistva Prezidi­
jum je, od avgusta pa do siredine decembra 1944, rešio osnovne 
probleme organizacije prosvete.

Prvi problem koji je Prezidijum ASNOM-a u oblasti prosvete 
rešavao bila je izgradnja makedonslkog književnog jezika. Za reša- 
vanje ovog problema trebalo je, pre svega, pripremiti azlbuku za 
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savremeni makedonski jezik. U ovu svrhu, saglasno predlo-gu u već 
pomenutom referatu podnetom na Prvom zasedanju ASNOM-a, 
stvorena je posebna kounisija sa zadatkom da izradi azbulku i prvi 
bukvar. Komisii'ja je 7. decembra 1944. podnela Prezidijumu 
ASNOM-a rezoluciju za »Makedonsku azbuku«. U diskusiji je pri- 
hvaćena rezolucija, all je odlučeno da se ne objavljuje, sa ciljem 
da <se otvori široika diskusija u javnosti. Karakteristieno je da su 
se u diskusiji o azbuci, članovi Prezidijuma zauzeli da se, posle 
javne diskusije, konsultiraju i dva sovjetska naucnika: Deržavin 
(listoričar) i Bernstajn (islavista), koji su još od 1934. godine prou- 
čavali makedonski jezik.35

Pošto je Prezidijum hteo da se što temeljnije obrade azbuka 
i prvi bukvar, to je poverenik za prosvetu 30. septembra 1944. 
utvrdio privremenu azbulku,36 Ikako bi nastava u nastavnoj 1944/45. 
godiini u svfiim školama u odnosu na upotirebu azbuike bila ujed- 
načena.

Sledeće probleme koje je Prezidijum rešavao pre početka 
nastavne godine bill su izrada nastavnog plana za osnovne i sred- 
nje škole a, jednovremeno sa ovim, trajanje skolovanja u osnovnim 
i srednjim školama.

Sedriica Prezidijuma ASNOM-a, održana u vremenu od 2. do 
5. septembra 1944. godine, po svojim odlukama o razvoju prosvete 
i školstva veoma je značajna. Na ovoj sedniei se razmatraju i usva- 
jaju nastavni planovi i programi, no rešavaju se i drugi problem! 
osinovnih i srednjih šlkola. O pitanju trajanja nastave razvila se 
dosta široka diskusija, naročito o predlogu povereniika za prosvetu, 
profesora Epaminonde Pop Andonova, koji je predlagao da nastava 
traje u osnovnim školama 7 godina, a u srednljlim 3 godine. Ndkon 
duže anallize, članovi Prezidijuma su se saglasi'li da nastava traje 
u osnovnim šikolama 7 godina, a u srednjiim školama 5 godina.37

Na ovoj sedniei Prezjidiljum je diskultirao i o organlizaeijl 
analifabetskih tečajeva; pokrenuto je i pitanje problema otvaranja 
univerziteta, pa je poverenstvo za prosvetu zaduženo da prouči 
ovaj problem.38

Na isitoj sedniei Prezidijuma ASNOM-a, održanoj od 2—5. 
septembra 1944, razmatran je i problem izučavanja stranih jezika 
u školama. Posle diskusije utvrđeno je da se u osnovnim školama 
od petog razreda 'izučava ruski jezik, a od prvog razreda gimna- 
zije da se izučava jedan evropski jezik. U onoj situaciji, kada su 
se vrš’ile sve pripreme za otvaranje osnovnih i srednjih škola, nije 
bilo moguće da se usvoji izučavanje klasičnlih jezika (latinski i 
starogrčki) iako su predlagaei — poverenik i referent za prosvetu 
bili gimnazijski profesori,39 koji su, kao i vedina članova Prezidi­
juma, imali u vidlu značaj proučavanja klasičnih jezika. U tom 
momentu problem je bio nedostatak nastavriika za klasične jeziike. 
Prezidijum je na pomenutoj sedniei diskutovao i o predmetu vero- 
naulke. Naikon diskusije utvrđeno je da se veronauka izučava fa- 
kultativno, s tim da ostane u sklopu osnovne nastave.40 Ovim, u 
periodu kada su se postavljali temeljli nove države, venska oseća- 
nja Ijudi niisu bila povređena, alii time šlto jeioStalausastavu osnov- 

62



ne nastave, nasitava veronauke je bila pod izvesnom kontrolom.
Da bi osnovne škole mogle da otpoonu rad a nešto kasnije 

sa oslobodenjem gradova i srednje šikole, Prezidijum, poverenik i 
referent za iprosvetu morali su se pozabavtiti prilkupljanjem nastav- 
nog kadra (učitelja i profesora). Ovo je bio posebno težak problem. 
Makedonija je posle prvog balkanskog rata, njenom podelom među 
ballkanske države i ukidanjem makedonskih skola, bila potpuno 
osiromašena. Tako na pr. u Vardarskom delu Makedonije (dana- 
š'nja SRM) u 1912. godini bilo je oko 2.000 učitelja a pri njenom 
oslobodenju zateklo se 312 učitelja i oko 150 ljudi sa fakultetom. 
Pri tome niko riije poznavao književni makedonslki jeziik, jer nije 
bio izgrađen, pa se svako služio dijalektom svog kraja, sa teniden- 
cijom približavanja prilepsko-veleskom diija'lektu, koji je uzet kao 
osnova za izgradnju književnog jezilka. Od profesora istorije ni 
jedan nije imao moguonositi da proučava istorfljlu miakedonskog na- 
roda. Poznavanje je bilo samo tolik'o koliko je ko mogao indivi- 
dualno da se uipozna.41 Razmatrajući problem kadrova, Prezidijum 
je doneo odluku da se prikupi kadar a oni koji su u armiji da 
se oslobode. Medultiim, i to je bilo nedovoljno, pa je PreZidijum 
odlučio da se kao nastavni kadar »angažiraju mllade snage iz po- 
slednjih razreda isrednjih šlkola«.42 Kadar je postepeno sa otvara- 
njem pojedinih škola oslobađan od služenja u jedinicama NOV i 
POJ u Makedoriijli. Za nastavni kadar izdate su i posebne legitima- 
cije kako bi teritorijalni organi, koji su vrsi'li permanentno mobi- 
lizaciju, znali da su mobilisani kao nastavni kadar.43

Jednovremeno sa oviim Prezidijum, poverenik i referent za 
prosvetu preduzeli su niz mera za osiposobljavanje zgrada u kojima 
su počele da rade š'kole. Jednovremeno su ukazivali na potrebu 
da vojne jediriice u toku borbe nastoje da se školske zgrade oču- 
vaju, kako bi nastava po oslobodenju gradova mogla u što kraćem 
irdku da počne.44

Kalko je sredinom leta oko 75 odsto teritorije sadašnje SRM 
bilo oslobođeno, povereniik i referent za prosvetu, saglasno odlu- 
kama Prezidijuma ASNOM-a, uspeli su da tokom septemibra 1944. 
organizuju rad osnovnih škola na slobodnoj teritoriji.45 Jednovre­
meno sa stvaranjem osnovnih škola, po pojedinlim naseljima orga- 
nizovani su bili i analfabetsiki kursevi za odrasle. Karakteristično 
je da su ove kurseve posećivala deca od 12 godina do odraslih, 
uzrasta oko 45 godina.46 Međutim, kako su pojedinli gradovi b'ili 
oslobodeni, ubrzano su otvarane šlkole i u tim gradovilma.

Prezidijum je 3. novembra 1944. godine, deset dana pre oslo- 
bođenja Skopja ili 16 dana pre oslobodenja celokupne teritorije 
sadašnje SR Makedonije, doneo rešenje o otvaranjU gimnazija u 
Skopllju, Bi'toli, Stlipu, Kumanovu, Priilepu, Strumici, Tetovu, Velesu 
(sada Titov Veles) i Ohridu.47

Teritorija sadašnje SRM je bila oslobodena 19. novemlbra 
1944. godine. Tada je bio osloboden i poslednji grad — Tetovo, 
koji su nemačke i balističke jedinice do tada držale i branile. 
Otvaranje osnovnih i srednj.ih iškola je išlo relativno brzo i do 
sredine decembra radile su i gimnazije u gradovima za koje je 
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Prezidijum ASNOM-a 3. novembra doneo odlulku. Do sredine de- 
cembra 1944. počele su da rade i učitoljsika, muzlilčka i umetnička 
šlkola u Skoipju, o čijem otvaranju je Prezidijum 1. decembra do­
neo odlulku.48 Treba ovom prilikom istaći da je Prezidijum pred- 
viđao otvaranje učiteljlsike šlkole i u Ohridu,49 trgovadke akademije 
i srednje tehnličike škoile u Skop'ju, kao i privredne škole u Ohridu. 
Ove škole su počele rad nešto kasnije. Po oslobođenju Malkedonije 
u Bi'toii je počela da radi železničika šikola, za stvaranje kadrova 
za saobraćaj na železnici. Međutim, narodni i radnički univerzliteti, 
za koje je Prezfidijlum ASNOM-a isto tako doneo rešenja, postepeno 
su otvarani posle zaVršćtlka drugog svetskog rata, tj. po oslobođe- 
nju Jugoslavije, u razniim gradovima.

Osnovne i srednje struone šlkole i gimnazije mogle su rela- 
tivno brzo da počnu rad. To se može objasniti činjenicoim što je 
već sredinom 1944. postojalo vise od 500 NOO. Narodnooslobodi- 
lački odboni za sirezove, zaljedno sa po jednom komandom mesta, 
bili su razmOšteni u neposrednoj blizim naselja za koja su bili i 
organizirani. Svi NOO već toikom leta su vršili ipriipreme za otvara- 
nije predviđenih šlkolla i, kako su koijli grad ili nasellje bili oslliobo- 
đeni, obavljale su se poslednje, neposredne pripreme za početalk 
rada pojedinih škola. Ovde ne treba posebno da objasnjavamo da 
su počeći svih škola bili veoma tefšlki, jer su radile u izvanredno 
skromnim Uslovima, ali zelija za razvoj prosvete i obrazovanja bila 
je glavni podsttrek snažnoj akoijii za otvaranlje raznih šlkodia.

4.

Izneli smo u najfkraoim crtama kalkve su mere preduziimane 
radi podizanja nivoa obrazovanja i organizacije šikolstva. U po- 
četlku, do prvog zasedanja ASNOM-a (2. avgust 1944.) Glavni štab 
NOV i POM, kao nosilac tih mera, preduziimao ih je u dogovoru 
i saglasnosti sa Pokrajiniskim komitetom odnosno OK KPM. To 
usaglašavanje svih mera koje je Glavni štab preduziimao, olaklšano 
je brio time što su Pokrajinski ikomitet (od 1943. g. CK KPM) i 
Glavni stab uvek bili zajedno pa je na taj način bilo obezbeđeno 
da sve mere, koje je Glavni stab toikom NOiR-a i Revoiuclije pre- 
duzimao, budu u skladu sa politiikom KPJ. Posle Prvog zasedanja 
ASNOM-a, ovu funkciju preuziima ASINOM odnosno, izmedu dva 
zasedanja ASNOM-a, njegov Prezidijum koji je isto tako svoju 
ak'tivnost uskladivao sa poliitikom KPJ.

Permanentna angažovanost najviših tela NOR-a i Revolucije 
u Makedoniji ukazuje na značaj obrazovanja i školstva, koji je 
proizlazio iz specifiiene situacije makedonskog naroda u peiiiodu 
NOR-a. Na podiizanje nivoa obrazovanja uticaUe su i sve mere ipre- 
duzete na planu razvoj a kulture, o čemu su akademije naulka i 
umeitnosti SFiRJ odnosno njihov Savet onganizovale u 1981. godini 
poseban naučni skup u Ohridu.

Pored izineseniog, na uzdizanje obrazovanja utioalii su i kiutse- 
vi i šikole koje su organizovali CK KPM i Glavni stab NOV i POM.
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Kursevi koje je organizovao CK KPM imali su za ci'lj da se kadar 
uzdigne na viši nivo političke naobrazbe, kako bi politički kadrovi 
lalkse i efikasnije obavljali svoje funkcije tokom NOR-a u jedmi- 
cama ili u pozadini.

Za usavršavanje znanja az oblasti vojničke veštine vojnih 
kadrova, Glavni stab je organizirao različite kurseve, kao na pr. 
kuns za miiniranje, kuns za obuiku na minobacačima, zatim škole 
za ruikovodeći vojni kadar kao što su hili artiljerijska i linten- 
dantska škola i škola za vojne starešine operativnog karaktera. 
Medutim, problem uzdizanja političke i vojničke naobrazbe osta- 
vljamo da se obradi posebno, odvojeno od sadašnje terne naučnog 
skupa, tiilm pre što su se politieka i vojnička naobrazba razvijale 
u vilše pravaca i sa posebnom metodologijom. Za članove partije, 
pored rada na kursevima, svaki partijski sastanak osnovne organi- 
zacije predistavljao je svojevrsnu školu. Za vojničku naobrazbu, 
pored stečenog znanja na kursevima, vršena je vojriička obuka 
opišteg karaktera, ali jednoviremenio i proučavainije inačdna izvršenja 
dobivenih zadataka, sa analizom izvršenja zadataka od pojedinaca 
i jedinica kao celine. lako su dobijena znanja iz oblasti političkih 
ili vojnih naučnih disciplina bila nedovoljna, ipak su i ovi kursevi 
i škole, kao i druge forme rada na stručnoon obrazovanju, uticale 
na razvoj i podizanje opšteg nivoa obrazovanja.

Izneti odnos prema Obrazovanju i razvoju šlkola, ne samo 
najviših poliitickih i vojnih tela ustanka, već i entuzijazam sa ko- 
jim su ove zadaltke prihvaltali N00 i narod kao celiina, predstavlja 
elemenat istinske revolucije, koja se razvijala uporedo sa perma- 
nentnim borbama tokom NOR-a. Ovo, kao i aktivnost u drugim 
oblastiima, ukazuje da je revolucija bila pronikla u svet sirolkih 
narodnih masa i da je to obezbedilo puno jedinstvo maikedonskog 
naroda, zatim jedinstvo sa narodnostima, kao i puno jedinstvo 
sa svim narodima i narodnostima Jugoslavije.

Duboko zahvatanje problema prosvete i školstva i problema 
kulture, pa i nekih problema nauke, govore o činjenici da se bor- 
bom protiv okupatora i njihovih domaćih saradnika odnosno sa 
narodnooslobodilačkim ra'tom razvijala i opstenarodna revolucija, 
oijii cilj je bio promena društveno-političkog sistema i stvaranje 
ravnopravne zajednice naroda i narodnosti Jugoslavije.

KPJ, kao organizator NOR-a i revolucije bila je osnovni krea- 
tor celokupne strategije da se narodi i narodnostli oslobode od 
eksploatacije svoga truda, a maikedonski narod da raskine lance 
ropstva i da se zajedno sa narodima i narodnostima nacionalno i 
socijalno oslobodi, da gradi nove odnose. KPJ, posebno generalni 
sekretar Josip Broz Tito, da hi uspesno izveli revoluciju i po 
proterivanju okupatora gradili nov, socijalistićki poredak, u izgrad- 
nji strategije revolucije posebno su istakli potrebu da se tokom 
NOR-a i revolucije, razvijaju prosveta, školstvo, kultura i postav- 
•Ijaju osnove i za naučni rad. Ovakva strategijska koncepcija, u 
uslovima oštre klasne borbe u kojima su se razvijali NOR i Revo­
lucija, bila je garancija da se nivo obrazovanja i kulture radniičke 
klase Jugoslavije podignu da bi se ona osposobila da odgovori za- 
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dacima, koji su se pred nju postavili u izgradnji socijafetičkog 
društvenojpolitiokog sistema.
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riju makedonskog naroda. Na ovom planu posebno je pridoneo Angel Di- 
nev, koji je u Sofiji objavio nekoliko radova o istoriji makedonskog naroda, 
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MIHAILO APOSTOLSKI

THE ORGANISATIONAL STRUCTURE OF THE SYSTEM OF 
SCHOOLS AND EDUCATION DURING THE NATIONAL LIBERATION 

WAR AND REVOLUTION IN MACEDONIA

The traditions in the advancement of schooling and education 
from the 19th century, the struggle against the Patriarchy for Slavic 
literacy in schools and churches, indicated the need of the leaders of 
the National Liberation War and revolution to engage themselves espe­
cially with the problems of education and the development of the 
school system fin uprising conditions, depending on the level of deve­
lopment of the National Liberation War and revolution. This was under­
lined even more by the circumstances the Macedonia people found 
themselves in following the Balkan and the First World War, a period 
in which there were not only no schools with instruction in Macedo­
nian, but the use of Macedonian was strictly forbidden in all three 
parts of Macedonia.

In the first Balkan War, with the expulsion of the Tuhkfish army 
and authority, the governments of the Balkan nations, abolished all 
church land schools parishes and all schools in order to organise imme­
diately Serbian, Bulgarian and Greek schools. This was one of the 
darkest marks of new servitude under the authority of three Balkan 
states.

Bearing in mind these conditions of the Macedonian people from 
1912 to 1941, and also the conditions of occupation 1941—1945, the 
Province Committee of the Communist Party of Yugoslavia for Mace- 
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donfia and the Main Headquarters for Macedonia, as soon as the con­
ditions of the uprising permitted, began to solve this very important 
problem, which was greatly reflected in the mobilisation of the broad 
popular masses during the National Liberation War and revolution.

During 1942, the Main Headquarters for Macedonia issued instruc­
tions stated that the partisan detachments were the exponents of edu­
cation fin the detachment and among the people. The political com­
missioners of the detachments were responsible to organise education 
activity in the form of lectures on various subjects, while special 
emphasis was to be placed on the study of Macedonian history and 
geography.

During 1943, the Main Headquarters for Macedonia, in developing 
its bodies for the demands of operative leadership of the armed strug­
gle and the organisation and operation of bodies of the people’s 
government (temporarily until the establishing of the Antifascist Coun­
cil of National Liberation of Macedonia), also had an advisor for edu­
cation and an advisor for religious matters.

On behalf of the Main Headquarters, in the autumn of 1943, the 
advisor for education organised the first schools with instruction in 
Macedonian on the liberated territory of western Macedonia, offering 
at the same time solutions to problems connected with the functio­
ning of the schools such as: teaching personnel, curricula, textbooks, 
buildings and others.

The advisor for religious matters of the Main Headquarters also 
had certain functions in the field of education. Following the organi­
sation of the »Synod of Orthodox Clerics« in October 1943, in Izdegla- 
vlje, upon a discussion of a number of problems connected with the 
inclusion of clerics into the National Liberation War and revolution, 
was issued a proclamation which required church administration to be 
conducted in Macedonian.

In 1944 at the First Session of the Antifascist Council of National 
Liberation of Macedonia, a decision was passed which proclaimed Ma­
cedonian as the official language in Macedonia. Following that, the 
Presidium of the Antifascist Council appointed a commissioner for edu­
cation. The duties of this commissioner were to analyse the problems 
of education and schooling and to suggest to the Presidium the orga­
nisation of elementary schools, and a large number of grammar schools 
and various vocational schools. At the same time he was to offer the 
Presidium suggestions of solutions to all problems connected with the 
opening and functioning of schools.

Up to the liberation of Macedonia (November 1944) the Presidium 
passed the following decisions: that elementary school instruction was 
to last 7 years, and 4 years in vocational schools and grammar schools. 
Up to the liberation of Macedonia, in almost all the villages (about 
80%), elementary schools had begun work, and the decisions were 
passed on the opening of elementary and secondary schools and 
grammar schools in towns as soon as they were liberated.

In this period the Presidium passed decisions on the opening 
of grammar schools and several vocational schools and the towns in 
which they were to be opened.
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Along with this, the Presidium of the Antifascist Council of Na­
tional Liberation of Macedonia, by way of its commissoner, provided 
for the organisation of special courses to teach the adult population 
to read and write.
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